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	DIGITAL ACCESS SERVICE
	
	SERVICE D'ACCÈS NUMÉRIQUE
	

	
	
	
	

	Item
	
	Article
	

	5440.
GATEWAY ACCESS SERVICE – FIBRE TO THE NODE - continued
	
	5440.
SERVICE D'ACCÈS PAR PASSERELLE – FIBRE JUSQU'AU NŒUD - suite
	

	
	
	
	

	4.
Rates and Charges - continued
	
	4.
Tarifs et frais - suite
	

	
	
	
	

	(b)
For rates and charges for ADSL Aggregated High-Speed Service Provider Interface (AHSSPI), see Item 5410 4.(f).
	
	(b)
Pour connaître les tarifs et les frais liés à l'interface de fournisseur de services haute vitesse groupés (IFSHVG) LNPA, voir l'article 5410 4.(f).
	

	
	
	
	

	(1)
Effective 9 April 2012, AHSSPIs will be provisioned as follows.  Requests from service providers for new Legacy AHSSPIs (DS-3, OC-3, 10 Mbps, 100 Mbps or 400 Mbps), or to upgrade Legacy AHSSPIs, will no longer be processed.  Service providers may continue to use their existing Legacy AHSSPIs beyond that date.  When a service provider requests a new AHSSPI, an IP AHSSPI will be provided.
	
	(1)
À compter du 9 avril 2012, les IFSHVG seront fournies de la façon suivante. Les demandes des fournisseurs de services visant à obtenir de nouvelles IFSHVG traditionnelles (DS-3, OC-3, 10 Mbit/s, 100 Mbit/s ou 400 Mbit/s) ou à mettre à niveau des IFSHVG traditionnelles ne seront plus traitées.  Les fournisseurs de services pourront continuer d’utiliser leurs IFSHVG traditionnelles existantes au-delà de cette date.  Lorsqu'un fournisseur de services demandera une nouvelle IFSHVG, une IFSHVG IP sera fournie.
	

	
	
	
	

	(c)
GAS-FTTN Access Over Dry Loops:  In addition to the rates and service charges in this tariff item, GAS-FTTN Access provisioned over Company provided dry loops is subject to the GAS Access Over Dry Loops service charges in Item 5410 4.(e).
	
	(c)
Accès SAP-FTTN sur lignes de cuivre sèches:  En plus des tarifs et des frais de service du présent article du Tarif, le SAP-FTTN fourni au moyen de lignes de cuivre sèches de la Compagnie est assujetti aux frais de service liés au service d'accès par passerelle sur lignes de cuivre sèches précisés à l'article 5410.4.(e).
	

	
	
	
	

	(d)
The following rates and charges apply to the various components of the service:
	
	(d)
Les tarifs et frais suivants s'appliquent aux divers composants du service:
	

	
	
	
	

	
	t1
	
	t1


	DIGITAL ACCESS SERVICE
	
	SERVICE D'ACCÈS NUMÉRIQUE
	

	
	
	
	

	Item
	
	Article
	

	5440.
GATEWAY ACCESS SERVICE – FIBRE TO THE NODE - continued
	N

│
	5440.
SERVICE D'ACCÈS PAR PASSERELLE – FIBRE JUSQU'AU NŒUD - suite
	N

│

	
	│
	
	│

	4.
Rates and Charges - continued
	N
	4.
Tarifs et frais - suite
	N

	
	
	
	

	(d)
The following rates and charges apply to the various components of the service:
	t1
│
	(d)
Les tarifs et frais suivants s'appliquent aux divers composants du service:
	t1
│

	
	│
	
	│

	(1)
Monthly Rates and Service Charges - Business
	t1
	(1)
Tarifs mensuels et frais de services - affaires
	t1


	GAS-FTTN Access - Business, each / Accès SAP-FTTN – affaires, chacun
	Monthly Rate /
Tarif mensuel 
	Service Charge / Frais de service

(Note 1)
	t1
│

	
	
	
	│

	FTTN 10 (10 Mbps / Mbit/s) (Note 2)

	
	
	│

	Up to 10 Mbps downstream / Jusqu'à 10 Mbit/s en aval

	
	
	│

	Up to 1 Mbps upstream / Jusqu'à 1 Mbit/s en amont

	$ 38.54
	
	$ 86.31
	R
	│

	
	
	
	│

	FTTN 16 (16 Mbps / Mbit/s) (Note 2)

	
	
	│

	Up to 16 Mbps downstream / Jusqu'à 16 Mbit/s en aval

	
	
	│

	Up to 1 Mbps upstream / Jusqu'à 1 Mbit/s en amont

	40.70
	
	86.31
	R
	│

	
	
	
	│

	FTTN 25 (25 Mbps / Mbit/s) (Note 2)

	
	
	
	│

	Up to 25 Mbps downstream / Jusqu'à 25 Mbit/s en aval

	
	
	
	│

	Up to 1 Mbps upstream / Jusqu'à 1 Mbit/s en amont

	47.18
	
	86.31
	R
	t1

	
	
	
	


	Note 1:
The service charge of $86.31 applies on each GAS-FTTN initial installation that is completed, and on all subsequent speed upgrades which require the use of the Company's VDSL modem and which are successfully completed.
	C

│

│

C
	t1
│

│

t1
	Note 1:
Des frais de service de $86.31 s'appliquent à chaque installation initiale du SAP-FTTN effectuée ainsi qu'à toutes les augmentations de débit subséquentes exigeant l'utilisation du modem VDSL de la Compagnie qui sont effectuées.
	C

│

│

C
	t1
│

│

t1

	
	
	
	

	For scheduled installations that cannot be completed because the end-user did not provide the required access to the premises, a one-time GAS-FTTN No Access service charge of $35.92 per end-user will apply.
	N

│

│

│

│
	Dans le cas d'installations prévues qui ne peuvent être effectuées parce que l'utilisateur final n'a pas fourni l'accès requis aux emplacements, des frais de service non récurrents pour accès non possible au site du service SAP-FTTN de $35.92 par utilisateur final s'appliqueront.
	N

│

│

│

│

	
	│
	
	│

	For scheduled installations that commence but which cannot be completed for reasons for which the Company is not responsible, a one-time GAS-FTTN Aborted Installation service charge of $59.87 per end-user will apply.
	│

│

│

│

│
	Dans le cas d'installations prévues qui débutent, mais qui ne peuvent être effectuées pour des raisons qui échappent au contrôle de la Compagnie, des frais de service non récurrents pour installation du service SAP-FTTN annulée de $59.87 par utilisateur final s'appliqueront.
	│

│

│

│

│

	
	│
	
	│

	In all other cases, the Administration Fee per end-user applies.
	N
	Dans tous les autres cas, les frais d'administration par utilisateur final s'appliquent.
	│

N

	
	
	
	

	Note 2:
For FTTN 10, FTTN 16 and FTTN 25 Business GAS-FTTN services, an optional upstream speed of up to 7 Mbps may be selected for individual GAS-FTTN end-users, for no additional charge.
	t1
│

│

t1
	Note 2:
Pour les services SAP-FTTN – affaires FTTN 10, FTTN 16 et FTTN 25, il est possible de choisir un débit en amont maximal de 7 Mbit/s pour les utilisateurs finals SAP-FTTN, sans frais supplémentaires.
	t1
│

│

t1
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	SERVICE D'ACCÈS NUMÉRIQUE
	

	
	
	
	

	Item
	
	Article
	

	5440.
GATEWAY ACCESS SERVICE – FIBRE TO THE NODE - continued
	
	5440.
SERVICE D'ACCÈS PAR PASSERELLE – FIBRE JUSQU'AU NŒUD - suite
	

	
	
	
	

	4.
Rates and Charges - continued
	
	4.
Tarifs et frais - suite
	

	
	
	
	

	(d)
The following rates and charges apply to the various components of the service: - continued
	
	(d)
Les tarifs et frais suivants s'appliquent aux divers composants du service: - suite
	

	
	
	
	

	(2)
Monthly Rates and Service Charges - Residence
	
	(2)
Tarifs mensuels et frais de service – résidence
	

	
	
	
	

	(a)
For the following GAS-FTTN Access Residence services, the Capacity Charges specified in Item 5440.4(d)(3) also apply.
	
	(a)
Pour les accès SAP-FTTN – résidence suivants, les frais de capacité précisés en 5440.4(d)(3) s'appliquent également.
	

	
	
	
	

	Effective 9 August 2012, FTTN 16 access service is not available for new installations or for the upgrade of existing arrangements.  Existing FTTN 16 end-users may continue to use this service beyond that date.
	
	À partir du 9 août 2012, le service d'accès FTTN 16 ne sera plus disponible pour les nouvelles installations ou pour la mise à niveau de services existants.  Les utilisateurs finaux existants de FTTN 16 peuvent continuer d'utiliser ce service au-delà de cette date.
	


	GAS-FTTN Access - Residence, each / 
Accès SAP-FTTN – résidence, chacun
	Monthly Rate /
Tarif mensuel
	Service Charge /

Frais de service
(Note 2)
	

	
	
	
	

	FTTN 7 (7 Mbps / Mbit/s) (Note 1) (Note 3)

	
	
	
	
	

	Up to 7 Mbps downstream / Jusqu'à 7 Mbit/s en aval

	
	
	
	
	

	Up to 1 Mbps upstream / Jusqu'à 1 Mbit/s en amont

	$25.47
	
	$ 86.31
	R
	

	
	
	
	
	
	

	FTTN 10 (10 Mbps /Mbit/s) (Note 1) (Note 3)

	
	
	
	
	

	Up to 10 Mbps downstream / Jusqu'à 10 Mbit/s en aval

	
	
	
	
	

	Up to 1 Mbps upstream / Jusqu'à 1 Mbit/s en amont

	25.61
	
	86.31
	R
	

	
	
	
	
	
	

	FTTN 15 (15 Mbps / Mbit/s) (Note 3)

	
	
	
	
	

	Up to 15 Mbps downstream / Jusqu'à 15 Mbit/s en aval

	
	
	
	
	

	Up to 1 Mbps upstream / Jusqu'à 1 Mbit/s en amont

	24.84
	
	86.31
	R
	

	
	
	
	
	
	

	FTTN 16 (16 Mbps / Mbit/s) (Note 1) (Note 3)

	
	
	
	
	

	Up to 16 Mbps downstream / Jusqu'à 16 Mbit/s en aval

	
	
	
	
	

	Up to 1 Mbps upstream / Jusqu'à 1 Mbit/s en amont

	25.60
	
	86.31
	R
	

	
	
	
	
	
	

	FTTN 25 (25 Mbps / Mbit/s) (Note 3)

	
	
	
	
	

	Up to 25 Mbps downstream / Jusqu'à 25 Mbit/s en aval

	
	
	
	
	

	Up to 10 Mbps upstream / Jusqu'à 10 Mbit/s en amont

	25.62
	
	86.31
	R
	

	
	
	
	
	
	

	FTTN 50 (50 Mbps / Mbit/s) (Note 3)

	
	
	
	
	

	Up to 50 Mbps downstream / Jusqu'à 50 Mbit/s en aval

	
	
	
	
	

	Up to 10 Mbps upstream / Jusqu'à 10 Mbit/s en amont

	25.62
	
	86.31
	R
	

	
	
	
	
	
	


	See Notes on next page.
	
	Voir les notes à la page suivante.
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	Article
	

	5440.
GATEWAY ACCESS SERVICE – FIBRE TO THE NODE - continued
	
	5440.
SERVICE D'ACCÈS PAR PASSERELLE – FIBRE JUSQU'AU NŒUD - suite
	

	
	
	
	

	4.
Rates and Charges - continued
	
	4.
Tarifs et frais - suite
	

	
	
	
	

	(d)
The following rates and charges apply to the various components of the service: - continued
	
	(d)
Les tarifs et frais suivants s'appliquent aux divers composants du service: - suite
	

	
	
	
	

	(2)
Monthly Rates and Service Charges – Residence - continued
	
	(2)
Tarifs mensuels et frais de service – résidence - suite
	

	
	
	
	

	Note 1:
For FTTN 10 and FTTN 16 Residence GAS‑FTTN services, an optional upstream speed of up to 7 Mbps may be selected for individual GAS-FTTN end-users where suitable facilities exist, for an additional charge of $3.75 per month per end-user.  For FTTN 15, an optional upstream speed of up to 10 Mbps may be selected for individual GAS-FTTN users where suitable facilities exist, for an additional $3.75 per month per end-user.
	
	Note 1:
Pour les services SAP-FTTN – résidence FTTN 10, et FTTN 16, il est possible de choisir un débit en amont maximal de 7 Mbit/s, où il y a des installations appropriées, pour les utilisateurs finals SAP-FTTN, moyennant des frais supplémentaires de $3.75 par mois par utilisateur final.  Pour FTTN 15, il est possible de choisir un débit en amont maximal de 10 Mbit/s,  où il y a des installations appropriées, pour les utilisateurs finals SAP-FTTN moyennant des frais supplémentaires de $3.75 par mois par utilisateur final.
	

	
	
	
	

	Note 2:
The service charge of $86.31 applies on each GAS-FTTN initial installation that is completed, and on all subsequent speed upgrades which require the use of the Company's VDSL modem and which are successfully completed.
	C

│

│

C
	Note 2:
Des frais de service de $86.31 s'appliquent à chaque installation initiale du SAP-FTTN effectuée ainsi qu'à toutes les augmentations de débit subséquentes exigeant l'utilisation du modem VDSL de la Compagnie qui sont effectuées.
	C

│

│

C

	
	
	
	

	For scheduled installations that cannot be completed because the end-user did not provide the required access to the premises, a one-time GAS-FTTN No Access service charge of $35.92 per end-user will apply.
	N

│

│

│

│
	Dans le cas d'installations prévues qui ne peuvent être effectuées parce que l'utilisateur final n'a pas fourni l'accès requis aux emplacements, des frais de service non récurrents pour accès non possible au site du service SAP-FTTN de $35.92 par utilisateur final s'appliqueront.
	N

│

│

│

│

	
	│
	
	│

	For scheduled installations that commence but which cannot be completed for reasons for which the Company is not responsible, a one-time GAS-FTTN Aborted Installation service charge of $59.87 per end-user will apply.
	│

│

│

│

│
	Dans le cas d'installations prévues qui débutent, mais qui ne peuvent être effectuées pour des raisons qui échappent au contrôle de la Compagnie, des frais de service non récurrents pour installation du service SAP-FTTN annulée de $59.87 par utilisateur final s'appliqueront.
	│

│

│

│

│

	
	│
	
	│

	In all other cases, the Administration Fee per end-user applies.
	N
	Dans tous les autres cas, les frais d'administration par utilisateur final s'appliquent.
	│

N

	
	
	
	

	Note 3:
GAS-FTTN Access service is offered over a single copper pair
	
	Note 3:
Le SAP-FTTN est offert par l'entremise d'une seule paire de câble en cuivre
	

	
	
	
	

	(3)
Capacity Charges - Residence
	
	(3)
Frais de capacité – résidence
	

	
	
	
	

	(a)
The following Capacity Charges apply in addition to the monthly rates and service charges in Item 5440.4(d)(2).  Capacity is provided in 100 Mbps increments, as follows.  Capacity Charges apply to all traffic on any AHSSPI or any domain that carries Residence GAS or Residence GAS-FTTN traffic.
	
	(a)
Les frais de capacité suivants s'appliquent en sus des tarifs mensuels et des frais de service précisés en 5440.4(d)(2).  La capacité est fournie par tranches de 100 Mbit/s, de la façon suivante.  Les frais de capacité s'appliquent à la totalité du trafic de la IFSHVG ou de tout domaine acheminant du trafic SAP de résidence ou SAP-FTTN de résidence.
	

	
	
	
	

	(b)
Capacity Charges will be pro-rated where the customer uses a DS-3, OC-3 or 10 Mbps Legacy AHSSPI.  Unless the customer has exclusively Business end-user traffic on a Legacy AHSSPI, Capacity Charges apply to the total capacity of that Legacy AHSSPI.
	
	(b)
Les frais de capacité seront calculés au prorata si l'abonné utilise une IFSHVG traditionnelle DS-3, OC-3 ou 10 Mbit/s.  À moins que l'abonné ait exclusivement un trafic d'utilisateurs finaux d'affaires sur une IFSHVG traditionnelle, les frais de capacité s'appliquent à la totalité de l'IFSHVG traditionnelle.
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	Item
	
	Article
	

	5440.
GATEWAY ACCESS SERVICE – FIBRE TO THE NODE - continued
	
	5440.
SERVICE D'ACCÈS PAR PASSERELLE – FIBRE JUSQU'AU NŒUD - suite
	

	
	
	
	

	4.
Rates and Charges - continued
	
	4.
Tarifs et frais - suite
	

	
	
	
	

	(b)
For rates and charges for ADSL Aggregated High-Speed Service Provider Interface (AHSSPI), see Item 5410.4.(f).
	
	(b)
Pour connaître les tarifs et les frais liés à l'interface de fournisseur de services haute vitesse groupés (IFSHVG) LNPA, voir l'article 5410.4.(f).
	

	
	
	
	

	(1)
Effective 9 April 2012, AHSSPIs will be provisioned as follows.  Requests from service providers for new Legacy AHSSPIs (DS-3, OC-3, 10 Mbps, 100 Mbps or 400 Mbps), or to upgrade Legacy AHSSPIs, will no longer be processed.  Service providers may continue to use their existing Legacy AHSSPIs beyond that date.  When a service provider requests a new AHSSPI, an IP AHSSPI will be provided.
	
	(1)
À compter du 9 avril 2012, les IFSHVG seront fournies de la façon suivante. Les demandes des fournisseurs de services visant à obtenir de nouvelles IFSHVG traditionnelles (DS-3, OC-3, 10 Mbit/s, 100 Mbit/s ou 400 Mbit/s) ou à mettre à niveau des IFSHVG traditionnelles ne seront plus traitées.  Les fournisseurs de services pourront continuer d’utiliser leurs IFSHVG traditionnelles existantes au-delà de cette date.  Lorsqu'un fournisseur de services demandera une nouvelle IFSHVG, une IFSHVG IP sera fournie.
	

	
	
	
	

	(c)
GAS-FTTN Access Over Dry Loops:  In addition to the rates and service charges in this Tariff Item, GAS-FTTN Access provisioned over Company provided dry loops is subject to the GAS Access Over Dry Loops service charges in Item 5410.4.(e).
	
	(c)
Accès SAP-FTTN sur lignes de cuivre sèches:  En plus des tarifs et des frais de service du présent article du Tarif, le SAP-FTTN fourni au moyen de lignes de cuivre sèches de la Compagnie est assujetti aux frais de service liés au service d'accès par passerelle sur lignes de cuivre sèches précisés à l'article 5410.4.(e).
	

	
	
	
	

	
	t1
	
	t1


	DIGITAL ACCESS SERVICE
	
	SERVICE D'ACCÈS NUMÉRIQUE
	

	
	
	
	

	Item
	
	Article
	

	5440.
GATEWAY ACCESS SERVICE – FIBRE TO THE NODE - continued
	N

│
	5440.
SERVICE D'ACCÈS PAR PASSERELLE – FIBRE JUSQU'AU NŒUD - suite
	N

│

	
	│
	
	│

	4.
Rates and Charges - continued
	N
	4.
Tarifs et frais - suite
	N

	
	
	
	

	(d)
The following rates and charges apply to the various components of the service:
	t1
│
	(d)
Les tarifs et frais suivants s'appliquent aux divers composants du service:
	t1
│

	
	│
	
	│

	(1)
Monthly Rates and Service Charges - Business
	t1
	(1)
Tarifs mensuels et frais de services - affaires
	t1


	GAS-FTTN Access - Business, each / Accès SAP-FTTN – affaires, chacun
	Monthly Rate /
Tarif mensuel 
	Service Charge / Frais de service

(Note 1)
	t1
│

	
	
	
	│

	FTTN 10 (10 Mbps / Mbit/s) (Note 2)

	
	
	│

	Up to 10 Mbps downstream / Jusqu'à 10 Mbit/s en aval

	
	
	│

	Up to 1 Mbps upstream / Jusqu'à 1 Mbit/s en amont

	$ 38.54
	
	$ 86.31
	R
	│

	
	
	
	│

	FTTN 16 (16 Mbps / Mbit/s) (Note 2)

	
	
	│

	Up to 16 Mbps downstream / Jusqu'à 16 Mbit/s en aval

	
	
	│

	Up to 1 Mbps upstream / Jusqu'à 1 Mbit/s en amont

	40.70
	
	86.31
	R
	│

	
	
	
	
	│

	FTTN 25 (25 Mbps / Mbit/s) (Note 2)

	
	
	
	│

	Up to 25 Mbps downstream / Jusqu'à 25 Mbit/s en aval

	
	
	
	│

	Up to 1 Mbps upstream / Jusqu'à 1 Mbit/s en amont

	47.18
	
	86.31
	R
	t1

	
	
	
	


	Note 1:
The service charge of $86.31 applies on each GAS-FTTN initial installation that is completed, and on all subsequent speed upgrades which require the use of the Company's VDSL modem and which are successfully completed.
	C

│

│

C
	t1
│

│

t1
	Note 1:
Des frais de service de $86.31 s'appliquent à chaque installation initiale du SAP-FTTN effectuée ainsi qu'à toutes les augmentations de débit subséquentes exigeant l'utilisation du modem VDSL de la Compagnie qui sont effectuées.
	C

│

│

C
	t1
│

│

t1

	
	
	
	

	For scheduled installations that cannot be completed because the end-user did not provide the required access to the premises, a one-time GAS-FTTN No Access service charge of $35.92 per end-user will apply.
	N

│

│

│

│
	Dans le cas d'installations prévues qui ne peuvent être effectuées parce que l'utilisateur final n'a pas fourni l'accès requis aux emplacements, des frais de service non récurrents pour accès non possible au site du service SAP-FTTN de $35.92 par utilisateur final s'appliqueront.
	N

│

│

│

│

	
	│
	
	│

	For scheduled installations that commence but which cannot be completed for reasons for which the Company is not responsible, a one-time GAS-FTTN Aborted Installation service charge of $59.87 per end-user will apply.
	│

│

│

│

│
	Dans le cas d'installations prévues qui débutent, mais qui ne peuvent être effectuées pour des raisons qui échappent au contrôle de la Compagnie, des frais de service non récurrents pour installation du service SAP-FTTN annulée de $59.87 par utilisateur final s'appliqueront.
	│

│

│

│

│

	
	│
	
	│

	In all other cases, the Administration Fee per end-user applies.
	N
	Dans tous les autres cas, les frais d'administration par utilisateur final s'appliquent.
	│

N

	
	
	
	

	Note 2:
For FTTN 10, FTTN 16 and FTTN 25 Business GAS-FTTN services, an optional upstream speed of up to 7 Mbps may be selected for individual GAS-FTTN end-users, for no additional charge.
	t1
│

│

t1
	Note 2:
Pour les services SAP-FTTN – affaires FTTN 10, FTTN 16 et FTTN 25, il est possible de choisir un débit en amont maximal de 7 Mbit/s pour les utilisateurs finals SAP-FTTN, sans frais supplémentaires.
	t1
│

│

t1


	DIGITAL ACCESS SERVICE
	
	SERVICE D'ACCÈS NUMÉRIQUE
	

	
	
	
	

	Item
	
	Article
	

	5440.
GATEWAY ACCESS SERVICE – FIBRE TO THE NODE - continued
	
	5440.
SERVICE D'ACCÈS PAR PASSERELLE – FIBRE JUSQU'AU NŒUD - suite
	

	
	
	
	

	4.
Rates and Charges - continued
	
	4.
Tarifs et frais - suite
	

	
	
	
	

	(d)
The following rates and charges apply to the various components of the service: - continued
	
	(d)
Les tarifs et frais suivants s'appliquent aux divers composants du service: - suite
	

	
	
	
	

	(2)
Monthly Rates and Service Charges – Residence
	
	(2)
Tarifs mensuels et frais de service – résidence
	

	
	
	
	

	(a)
For the following GAS-FTTN Access Residence services, the Capacity Charges specified in Item 5440.4(d)(3) also apply.
	
	(a)
Pour les accès SAP-FTTN – résidence suivants, les frais de capacité précisés en 5440.4(d)(3) s'appliquent également.
	

	
	
	
	

	Effective 9 August 2012, FTTN 16 access service is not available for new installations or for the upgrade of existing arrangements.  Existing FTTN 16 end-users may continue to use this service beyond that date.
	
	À partir du 9 août 2012, le service d'accès FTTN 16 ne sera plus disponible pour les nouvelles installations ou pour la mise à niveau de services existants.  Les utilisateurs finaux existants de FTTN 16 peuvent continuer d'utiliser ce service au-delà de cette date.
	


	GAS-FTTN Access - Residence, each / 
Accès SAP-FTTN – résidence, chacun
	Monthly Rate /
Tarif mensuel
	Service Charge /

Frais de service
(Note 2)
	

	
	
	
	

	FTTN 7 (7 Mbps / Mbit/s) (Note 1) (Note 3)

	
	
	
	
	

	Up to 7 Mbps downstream / Jusqu'à 7 Mbit/s en aval

	
	
	
	
	

	Up to 1 Mbps upstream / Jusqu'à 1 Mbit/s en amont

	$25.47
	
	$ 86.31
	R
	

	
	
	
	
	
	

	FTTN 10 (10 Mbps /Mbit/s) (Note 1) (Note 3)

	
	
	
	
	

	Up to 10 Mbps downstream / Jusqu'à 10 Mbit/s en aval

	
	
	
	
	

	Up to 1 Mbps upstream / Jusqu'à 1 Mbit/s en amont

	25.61
	
	86.31
	R
	

	
	
	
	
	
	

	FTTN 15 (15 Mbps / Mbit/s) (Note 3)

	
	
	
	
	

	Up to 15 Mbps downstream / Jusqu'à 15 Mbit/s en aval

	
	
	
	
	

	Up to 1 Mbps upstream / Jusqu'à 1 Mbit/s en amont

	24.84
	
	86.31
	R
	

	
	
	
	
	
	

	FTTN 16 (16 Mbps / Mbit/s) (Note 1) (Note 3)

	
	
	
	
	

	Up to 16 Mbps downstream / Jusqu'à 16 Mbit/s en aval

	
	
	
	
	

	Up to 1 Mbps upstream / Jusqu'à 1 Mbit/s en amont

	25.60
	
	86.31
	R
	

	
	
	
	
	
	

	FTTN 25 (25 Mbps / Mbit/s) (Note 3)

	
	
	
	
	

	Up to 25 Mbps downstream / Jusqu'à 25 Mbit/s en aval

	
	
	
	
	

	Up to 10 Mbps upstream / Jusqu'à 10 Mbit/s en amont

	25.62
	
	86.31
	R
	

	
	
	
	
	
	

	FTTN 50 (50 Mbps / Mbit/s) (Note 3)

	
	
	
	
	

	Up to 50 Mbps downstream / Jusqu'à 50 Mbit/s en aval

	
	
	
	
	

	Up to 10 Mbps upstream / Jusqu'à 10 Mbit/s en amont

	25.62
	
	86.31
	R
	

	
	
	
	
	
	


	See Notes on next page.
	
	Voir les notes à la page suivante.
	


	DIGITAL ACCESS SERVICE
	
	SERVICE D'ACCÈS NUMÉRIQUE
	

	
	
	
	

	Item
	
	Article
	

	5440.
GATEWAY ACCESS SERVICE – FIBRE TO THE NODE - continued
	
	5440.
SERVICE D'ACCÈS PAR PASSERELLE – FIBRE JUSQU'AU NŒUD - suite
	

	
	
	
	

	4.
Rates and Charges - continued
	
	4.
Tarifs et frais - suite
	

	
	
	
	

	(d)
The following rates and charges apply to the various components of the service: - continued
	
	(d)
Les tarifs et frais suivants s'appliquent aux divers composants du service: - suite
	

	
	
	
	

	(2)
Monthly Rates and Service Charges – Residence - continued
	
	(2)
Tarifs mensuels et frais de service – résidence - suite
	

	
	
	
	

	Note 1:
For FTTN 10 and FTTN 16 Residence GAS‑FTTN services, an optional upstream speed of up to 7 Mbps may be selected for individual GAS-FTTN end-users where suitable facilities exist, for an additional charge of $3.75 per month per end-user.  For FTTN 15, an optional upstream speed of up to 10 Mbps may be selected for individual GAS-FTTN users where suitable facilities exist, for an additional $3.75 per month per end-user.
	
	Note 1:
Pour les services SAP-FTTN – résidence FTTN 10, et FTTN 16, il est possible de choisir un débit en amont maximal de 7 Mbit/s, où il y a des installations appropriées, pour les utilisateurs finals SAP-FTTN, moyennant des frais supplémentaires de $3.75 par mois par utilisateur final.  Pour FTTN 15, il est possible de choisir un débit en amont maximal de 10 Mbit/s, où il y a des installations appropriées, pour les utilisateurs finals SAP-FTTN moyennant des frais supplémentaires de $3.75 par mois par utilisateur final.
	

	
	
	
	

	Note 2:
The service charge of $86.31 applies on each GAS-FTTN initial installation that is completed, and on all subsequent speed upgrades which require the use of the Company's VDSL modem and which are successfully completed.
	C

│

│

C
	Note 2:
Des frais de service de $86.31 s'appliquent à chaque installation initiale du SAP-FTTN effectuée ainsi qu'à toutes les augmentations de débit subséquentes exigeant l'utilisation du modem VDSL de la Compagnie qui sont effectuées.
	C

│

│

C

	
	
	
	


	For scheduled installations that cannot be completed because the end-user did not provide the required access to the premises, a one-time GAS-FTTN No Access service charge of $35.92 per end-user will apply.
	N

│

│

│

│
	Dans le cas d'installations prévues qui ne peuvent être effectuées parce que l'utilisateur final n'a pas fourni l'accès requis aux emplacements, des frais de service non récurrents pour accès non possible au site du service SAP-FTTN de $35.92 par utilisateur final s'appliqueront.
	N

│

│

│

│

	
	│
	
	│

	For scheduled installations that commence but which cannot be completed for reasons for which the Company is not responsible, a one-time GAS-FTTN Aborted Installation service charge of $59.87 per end-user will apply.
	│

│

│

│

│
	Dans le cas d'installations prévues qui débutent, mais qui ne peuvent être effectuées pour des raisons qui échappent au contrôle de la Compagnie, des frais de service non récurrents pour installation du service SAP-FTTN annulée de $59.87 par utilisateur final s'appliqueront.
	│

│

│

│

│

	
	│
	
	│

	In all other cases, the Administration Fee per end-user applies.
	N
	Dans tous les autres cas, les frais d'administration par utilisateur final s'appliquent.
	│

N

	
	
	
	

	Note 3:
GAS-FTTN Access service is offered over a single copper pair
	
	Note 3:
Le SAP-FTTN est offert par l'entremise d'une seule paire de câble en cuivre
	

	
	
	
	

	(3)
Capacity Charges - Residence
	
	(3)
Frais de capacité – résidence
	

	
	
	
	

	(a)
The following Capacity Charges apply in addition to the monthly rates and service charges in Item 5440.4(d)(2).  Capacity is provided in 100 Mbps increments, as follows.  Capacity Charges apply to all traffic on any AHSSPI or any domain that carries Residence GAS or Residence GAS-FTTN traffic.
	
	(a)
Les frais de capacité suivants s'appliquent en sus des tarifs mensuels et des frais de service précisés en 5440.4(d)(2).  La capacité est fournie par tranches de 100 Mbit/s, de la façon suivante.  Les frais de capacité s'appliquent à la totalité du trafic de la IFSHVG ou de tout domaine acheminant du trafic SAP de résidence ou SAP-FTTN de résidence.
	

	
	
	
	

	(b)
Capacity Charges will be pro-rated where the customer uses a DS-3, OC-3 or 10 Mbps Legacy AHSSPI.  Unless the customer has exclusively Business end-user traffic on a Legacy AHSSPI, Capacity Charges apply to the total capacity of that Legacy AHSSPI.
	
	(b)
Les frais de capacité seront calculés au prorata si l'abonné utilise une IFSHVG traditionnelle DS-3, OC-3 ou 10 Mbit/s.  À moins que l'abonné ait exclusivement un trafic d'utilisateurs finaux d'affaires sur une IFSHVG traditionnelle, les frais de capacité s'appliquent à la totalité de l'IFSHVG traditionnelle.
	


t1 Transferred to page 741.8.1 / Reporté à la page 741.8.1.

Continued on page 741.8.1 / Suite page 741.8.1.
C
See page 4 for explanation of symbols / Voir liste des symboles page 4.
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